
T H E  P O W E R  O F  W A T E R
Die fortgeschrittensten Entwicklungen in der Wassertechnik



A new name 
for a deep-rooted experience

WTK is new company, well established on the 
market with a new structure and new products. 

A team of skilled professionals is ready to answer the 
requests coming from the market of water (or liquid se-
condary fluid) heat exchangers, which calls for fast and 

competent solutions. 
WTK range includes brazed plate heat exchangers, 
shell&tube evaporators and condensers, coaxial heat 

exchangers, liquid receivers and oil separators. 
The mission of our company is quite simply the desire 
to seize the opportunities of this lively market, focusing 
our attention and its efforts on outstanding questions, 
the most important being energy saving. 

High quality products, developed according to the la-
test technological standards, are the best answer to 
the challenges of the global market. A long standing 
experience, technical competence and a very fast reac-
tion are the characteristics which make WTK a reliable 
partner for its satisfied customers.

Water is our natural habitat
we exploit its secrets to increase performances 

Das Wasser ist unser natürliches Habitat
Wir nutzen dessen Geheimnisse, um die Leistungen zu verbessern



Ein neuer Name, 
eine tief verwurzelte Erfahrung

WTK, ein aus einer über zehnjährigen Erfahrung 
entstandenes Unternehmen, findet heute mit ei-
nem neuen Firmennamen, einem neuen Aufbau 
und mit neuen Erzeugnissen volle Bestätigung.

Aus einem Team von Fachleuten gebildet, die darauf 
vorbereitet sind, den Anforderungen eines Marktes in 
ständiger Entwicklung zu begegnen, der stets qualifizier-
te und rasche Antworten erfordert, ist WTK auf dem Ge-
biet des Wärmetauschs mit Wasser (oder mit flüssigen 
Hilfsfluiden) funktionierenden Erzeugnissen tätig: Kupfer 
verlötete Platten, Rohrbündel-Verdampfer und -Verflüs-
siger, Koaxial-Wärmetauscher, Kältemittel Sammler, Öl-
abscheider.

Die Unternehmensaufgabe kann im Willen zusammen-
gefasst werden, die Gelegenheiten zu ergreifen, die ein 
lebhafter Zweig bietet, wobei das Augenmerk auf die ak-
tuellsten Themen gelenkt wird, vorrangig das der Ener-
gieneinsparung. Produkte mit modernster Technik und 
auf der höchsten Qualitätsstufe sind die beste Antwort 
auf die Herausforderungen eines globalen Marktes. 

Die langjährige Erfahrung, die technische Kompetenz 
und die äußerst schnelle Vorgehensweise machen WTK 
zu einem Konzentrat von technischer Zuverlässigkeit, 
die in der Zufriedenheit der Kundschaft ihre Berechti-
gung findet.
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Innovative technologies 
for faster replies

WTK constantly invests in new, updated equip-
ments, so as to project and to produce innovative 
products customized according to the needs of 
each client. 

The company can boast an R&D team operating and 
developing last generation software for calculations 
within thermodynamics and fluid dynamics. 

A fully equipped testing laboratory can verify the 
actual functioning of previously simulated products, 
thus accelerating the lead time from project to pro-
duction.

These and other fundamental requirements, such as 
kanban, just in time and customer products stock make 
WTK a rapidly expanding company. This is the growth 
of a company which is already well established in the 
Italian and European markets but at the same time is 
firmly determined to strengthen its position also in 
the East European and non European markets.
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Innovative Technologien 
für schnellere Antworten

WTK tätigt wichtige Investitionen, indem es sich 
mit modernsten Ausrüstungen versieht, die es er-
möglichen, innovative Produkte zu entwickeln und 
zu verwirklichen, die den spezifischen Anforde-
rungen eines jeden Kunden genügen.

Das Unternehmen verfügt über ein Forschungs- und Ent-
wicklungsteam, das Software der letzten Generation für 
sorgfältige thermodynamische  und strömungsdynami-
sche Simulationen verwendet und entwickelt.

Dank eines vollständig ausgestatteten Versuchslabors 
ist es in der Lage, den Betrieb eines jeden zuvor simu-
lierten Produkts zu überprüfen und so das Entwicklungs- 
bzw. Fertigungsverfahren zu beschleunigen und folglich 
die Lieferzeiten zu verkürzen.
Diese, zusammen mit anderen grundlegenden Anfor-
derungen - wie Kanban, Just in  time und Kundenlager-
haltung - sind Elemente, die WTK zu einem stark wach-
senden Unternehmen machen. Es wächst daher ein 
Unternehmen, das bereits im italienischen und europä-
ischen Markt tief verwurzelt ist, das jedoch entschlossen 
ist, seine Stellung auch in Osteuropa und den außereuro-
päischen Ländern auszubauen.

Water is our natural habitat
We’ve been exploring it deeply for more than ten years 

Das Wasser ist unser natürliches Habitat
Seit über zehn Jahren erforschen wir seine Tiefen
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Excellent customer care 
is the target of our continuous 
improvement
 
WTK is a company in constant growth, addressing 
the global market directly or through valid part-
ners, in order to stay close to each customer, cov-
ering every day service and needs. 

This is one of the main reasons why WTK Technical 
and Information & Technology departments in coop-
eration with an Italian software house has developed 
AVOGADRO, the selection software for WTK products. 
This is a state of the art program, using a powerful cal-
culation engine and a very complete data library, includ-
ing all the constructive characteristics of WTK heat ex-
changers. The program can simulate the thermodynamic 
functioning of evaporators, condensers and brazed plate 
heat exchangers in a variety of working conditions. 

The user can select the unit among the various heat 
exchangers series, but it is also possible to verify and 
check the functioning of a specific model. Both mo-
dalities can easily be carried out by inputting the ap-
plication data, such as temperatures, refrigerant and 
secondary fluid, eventually modifying its percentage 
in the water solution. 
A sophisticated system allows the program to monitor 
the outcomes of the selection: the results are sorted 
and filtered, thus providing the user with precise 
guidance as to the ideal model among the possible al-
ternatives. The program has a warning system, which 
alerts the user whenever the chosen model shows 
some data outside the common working limits. Moreo-
ver, the program checks some specific parameters and 
automatically excludes all the models showing values 
outside pre set warning limits values.

Finally, a calculation report can be either printed or 
saved as a pdf file: such report includes all the work-
ing data and a preliminary drawing indicating the 
overall dimensions of the unit, together with the posi-
tion and the dimensions of the connections.

Kundendienst ist das Ziel einer 
kontinuierlichen Verbesserung
 

WTK ist ein stark wachsendes Unternehmen, das seine 
Aufmerksamkeit dem globalen Markt direkt oder mithilfe 
von tüchtigen Partnern schenkt, die in der Lage sind, je-
dem Kunden beizustehen und ihm einen tägliche Service 
anzubieten, um jeder Anforderung gerecht zu werden.

Zu diesem Zweck haben das Technische Büro und die IT-
Abteilung von WTK kürzlich in Zusammenarbeit mit einem 
italienischen Softwareunternehmen ein Rechenprogramm 
des Namens AVOGADRO entwickelt. Es handelt sich um eine 
Software der neuesten Generation, die dank eines hoch-
entwickelten Rechenmotors und einer Datenbank mit allen 
Konstruktionsmerkmalen der erzeugten Wärmetauscher in 
der Lage ist, den thermodynamischen Betrieb unter den un-
terschiedlichsten Betriebsbedingungen der Verdampfer, der 
Verflüssiger oder der Kupfer verlöteten Platten zu simulieren.

Die Auswahl ist im Wahl-Modus, das heißt innerhalb 
der verschiedenen Baureihen von Wärmetauschern 
oder im Prüf-Modus möglich, in dem der Betrieb eines 
spezifischen Artikels überprüft wird, indem einfach die 
Anwendungsdaten des Wärmetauschers wie die unter-
schiedlichen Temperaturen oder den Typ des Kühlmittels 
und der Hilfsflüssigkeit eingegeben werden, auch unter 
Veränderung dessen Mischungsverhältnisses mit dem 
Wasser. Besondere Aufmerksamkeit wurde ferner einem 
Überwachungssystem der Ergebnisse gewidmet, die dis-
kriminiert werden, um genaue Hinweise auf das unter den 
möglichen Alternativen vorzuziehende Modell zu liefern.
Es ist ein Warnsystem vorhanden, das darauf hinweist, 
falls das gewünschte Modell Betriebsparameter außer-
halb der gewöhnlichen Nutzungsgrenzen aufweist. Darü-
ber hinaus besteht ein automatisches Ausschlusssystem 
aller Modelle, die unter den eingegebenen Bedingungen 
Prüfparameter außerhalb des Warnbereichs aufweisen. 

Die Software erzeugt schließlich einen Rechenbericht, 
der gedruckt oder als PDF-Datei gespeichert werden 
kann, mit allen berechneten Betriebsdaten und einer 
Zeichnung mit allen Ausmaßen, der Lage und den Ab-
messungen der Anschlüsse.
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Water is our natural habitat
We make the most its precious resources

Das Wasser ist unser natürliches Habitat
Wir machen das Beste aus seinen wertvollsten Ressourcen
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Direct expansion EVAPORATORS Single pass direct expansion EVAPORATORS
Verdampfer mit direkter Ausdehnung  Einzell-Pass-Verdampfer

 

Flooded EVAPORATORS Shell and tube CONDENSERS
Überflutete Verdampfer Rohrbündel-Verflüssiger

Single / double circuit BRAZED PLATE Liquid RECEIVERS 
Einzelkreislauf -Platten / Doppelkreislaut -Platten Kältemittel Sammler

 

oil  SEPARATORS  CONTRA FLOW coaxial
Ölabscheider Koaxial-Wärmetauscher

THE POWER OF WATER
Die fortgeschrittensten Entwicklungen in der Wassertechnik
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Direct expansion 
EVAPORATORS

These technologically advanced evaporators are pro-
duced in three standard series, providing a wide range 
of capacities, dimensions and applications:

CE SERIES
suitable for applications with different refrigerants 
(R22, R407C, R404A, R410A)

BE SERIES
characterized by compact dimensions

FE SERIES
especially designed  for applications with R134a

In order to meet specific requests coming from its 
customers, WTK offers a wide range of tailor made 
solutions: S&T built for capacities even bigger than 
the standard ones, S&T made of special materials, 
in non standard dimensions or with special sup-
ports or frame.
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Capacities referred to the following nominal conditions / Leistungen unter folgenden Nennbedingungen 
Evaporating Temp. / Verdampfungstemperatur  SERIE _CE SERIES  Tev = 2°C (R22) - Tev(DEW) = 2,5°C (R407C) / SERIE _BE SERIES  Tev = 2°C (R22) / SERIE _FE SERIES  Tev = 2°C (R134a)
Water Temp. / Wassertemperatur  Tw IN/OUT = 12°C / 7°C



Diese Verdampfer, äußerst fortschrittlich und tech-
nische Vorreiter, werden in drei Standard-Baureihen 
gefertigt, die ein weitläufiges Angebot an Leistungen, 
Abmessungen und Anwendungen gewährleisten:

BAUREIHE CE geeignet für die Anwendung mit Kühl-
mitteln verschiedener Typen (R22, R407C, R404A, R410A)

BAUREIHE BE  Kompaktbau

BAUREIHE FE spezifisch für den Einsatz mit dem 
Kühlmittel R134A entwickelt 

Um auch den ausgefallensten Anforderungen ge-
recht zu werden, bietet WTK eine große Auswahl 
von benutzerdefinierten Lösungen: Rohrbündel 
für noch größere Leistungen, aus Sondermaterial 
gefertigt, mit Sonderabmessungen oder mit be-
sonderen Halterungen.

Capacity and technology developed up to 2000 kW 
                             Leistung und fortgeschrittene Technik bis zu 2000 kW

A fully automatic machine cuts, bends and works the evaporators copper 
tubes, which are internally rifled.
Vollständig automatisierte Ausrüstungen für den Schnitt, das Biegen und die 
Endbearbeitungder innen gerillten Kupferrohre für Verdampfer.
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Stocking of ready products, manufactured according to the most demanding 
requests coming from the customers.
Lagerung der gemäß der anspruchsvollsten Anforderungen der Kundschaft 
benutzerdefinierten Verdampfer.

Mounting operation of shell and tube evaporators with increasingly 
bigger diameters and capacities.

Montage von Rohrbündeln mit immer größeren Durchmessern und Leistungen.
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High efficiency 
DX EVAPORATORS

PE series is revolutionary and innovative from 
the point of view of technology and construction. 
These heat exchangers, called “single-pass” or 
counter-flow evaporators, have been designed 
and manufactured to achieve the highest effi-
ciency levels.  

Developed for applications with R134a, they can guaran-
tee top performances for the cooling system thanks to 
reduced approaches between evaporation temperature 
and outlet fluid temperature, cut down to half as com-
pared to those achieved using hairpins evaporators.
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Capacities referred to the following nominal conditions / Leistungen unter folgenden Nennbedingungen  
Evaporating Temp. / Verdampfungstemperatur   Tev = 3°C (R134a) - Water Temp. / Wassertemperatur  Tw IN/OUT = 12°C / 7°C
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Die Baureihe PE stellt eine technische und ferti-
gungstechnische Revolution dar: „Einzelfluss“-
Verdampfer oder in perfekter Gegenströmung mit 
direkter Ausdehnung, entwickelt und gebaut, um 
Anforderungen von höchstem Wirkungsgrad zu 
erfüllen.

Für den Einsatz des Kühlmittels R134a optimiert, ge-
währleisten sie die besten Leistungen des Kühlgeräts 
dank gegenüber Haarnadel-Wärmetauschern halbierten 
Angleichungen zwischen den Verdampfungstemperatu-
ren und der Auslauftemperatur der kalten Flüssigkeit.

Incredible performances for direct expansion application 
   Außergewöhnliche Leistungen für Verdampfer mit direkter Ausdehnung

Tubes with a helical riffled internal surface in order to guarantee increase surface an efficient 
heat exchange.
Rohre mit Spiralriefung zur Vergrößerung der Oberfläche und der Steigerung der Wärmetauschlei-
stungsfähigkeit.

Every model can be manufactured with four different distance between baffles.
Jedes Modell kann mit vier Scheidewandabständen in seinem Inneren gefertigt werden.
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Flooded 
EVAPORATORS

The evaporator series FME has been designed in 
order to grant the highest COP levels, thanks to 
reduced approaches between evaporation tempe-
rature and outlet fluid temperature. 

These heat exchangers are built with special finned 
tubes manufactured in WTK workshop: they present a 
very wide range of models with many capacities at dif-
ferent conditions thanks to different standard lengths. 

On request they can be provided with a patented IRS 
(integrated recovery system) mounted in the evapora-
tor body. Different materials are available for special 
applications. A separate series with a double body, 
named FL, is also available. 
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kW capacity / Leistung

special lenght 
Sonderlänge
3600mm

standard lenght 
Standardlänge
1800mm

Capacities referred to the following nominal conditions / Leistungen unter folgenden Nennbedingungen 
Evaporating Temp. / Verdampfungstemperatur  Tev = 4,5°C (R134a) - Water Temp. / Wassertemperatur  Tw IN/OUT = 12°C / 6°C
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Die Verdampfer der Baureihe FME wurden ent-
wickelt, um dank der äußerst geringen Anglei-
chungen zwischen Verdampfungstemperatur und 
Auslasstemperatur der Flüssigkeit die höchsten 
C.O.P.-Werte zu erhalten.

Aus besonderen, im Werk der WTK gefertigten Rohren 
hergestellt, entstehen zahlreiche Modelle unterschiedli-
cher Länge, die ein  breites Leistungs- und Anwendungs-
Sortiment abdecken. Auf Wunsch werden sie mit einem 
Patent versehen, das IRS (integrated recovery system) 
genannt wird, einem im Wärmetauscherkörper selbst 
integriertem Energierückgewinnungssystem. Es ist auch 
eine Sonderbaureihe mit doppeltem Körper mit der Be-
zeichnung FL erhältlich für besondere Anwendungen.

Great performance and efficiency at the highest level 
                                       Hohe Leistungen und höchster Wirkungsgrad

Dedicated finned tubes, made of different materials and lenght:
standard (1800mm) - special +600 (2400mm) / +1200 (3000mm) / + 1800 (3600mm).
Rippenrohre für diese Anwendung, aus verschiedenen Materialien und in verschiedenen Längen gefertigt: 
Standard (1800mm) - Sonderausführungen +600 (2400mm) / +1200 (3000mm) / +1800 (360mm)

FL Series design suitable for special applications.
Projekt der Baureihe FL für besondere Anwendungen.

IRS System on request / IRS-System auf Anfrage



Shell and tube 
CONDENSERS

Shell and tube condensers (CF - CF/M series) grant 
high performance levels working with all the most com-

mon refrigerants.

 
These heat exchangers are produced in two standard 
lengths, 1 metre for smaller capacities and 2 metres 
for medium/big capacities. Upon request, the length of 
every model can eventually be modified and be 200 mm 
o 400 mm longer or shorter. 

The special series CF/M has been designed and 
built with materials suitable for applications with 
sea water.

kW capacity / Leistung

kW capacity / Leistung
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Capacities referred to the following nominal conditions / Leistungen unter folgenden Nennbedingungen 
Cooling tower / Turmwasser  Condensing Temp. / Verflüssigungstemperatur  Tcond = 40°C (R134a) - Subcooling value / Unterkühlung  Tsott  = 3 K - Water temp. / Wassertemperatur  IN/OUT = 30°C / 35°C
City Water / Brunnenwasser  Condensing Temp. / Verflüssigungstemperatur  Tcond = 35°C (R134a) - Subcooling value / Unterkühlung Tsott = 3 K - Water Temp. / Wassertemperatur  IN/OUT = 15°C / 28°C



In den Baureihen CF - CF/M erhältlich, gewährleisten die  
Rohrbündel-Verflüssiger von WTK sehr hohe Leistungen  mit 
allen Arten der gebräuchlichsten Kühlmittel. 

Diese Erzeugnisse werden in zwei Standardlängen gefer-
tigt, 1 Meter für niedrige Leistungen und 2 Meter für mitt-
lere/ hohe Leistungen; je nach den Anforderungen kann 
darüber hinaus die Länge jedes Modells um 200mm oder 
400mm verkürzt oder verlängert werden.

Die Sonder-Baureihe CF/M wurde mit für die An-
wendung von Seewasser geeigneten Materialien 
entwickelt und gebaut.
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Maximum flexibility in condensation 
                                            Höchste Vielseitigkeit in der Verflüssigung     

A fully automatic machine works the tubes, optimizing  them so that they can grant 
the highest performance level for condensers.
Eine automatische Anlage fertigt optimierte Rohre, die Wärmetauschleistung auf 
dem höchsten Niveau für Verflüssiger gewährleisten.

Stock of tubes for condensers, made of different materials, coming in different lengths and 
surface profiles specifically designed for different needs and requests coming from the market. 
Lager für Verflüssigerrohre aus unterschiedlichen Materialien, mit unterschiedlichen Profilen 
und in verschiedenen Längen, für die ausgefallensten vom Markt geforderten Anwendungen.

Automatic welding machine / Automatische Schweißung



kW capacity / Leistung

kW capacity / Leistung

Single circuit 
BRAZED PLATE 

BPHEs with single refrigerant circuit are available in 
five models with different dimensions:

P4 - P7
specifically designed for small capacities

P12
designed to be used as evaporator or heat pump

P15 - P30 
designed to be used as condenser or liquid to liquid 
exchanger

This product is extremely versatile, thanks to the 
wide range of customisations, such as different kinds of 
support systems, different kinds of connections and the 
possibility to use every kind of refrigerant (CFC, HCFC, 
HFC) including the natural ones except ammonia.
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Capacities referred to the following nominal conditions / Leistungen unter folgenden Nennbedingungen 
Evaporating Temp. / Verdampfungstemperatur  Tev(DEW) = 2,5°C (R407C) - Tev = 2°C (R410A) - Water Temp. / Wassertemperatur  Tw IN/OUT = 12°C / 7°C



Die Platten mit Einzel-Kühlmittelkreislauf sind in fünf 
Modellen mit unterschiedlichen Abmessungen erhältlich:

P4 - P7
speziell für niedrige Leistungen entwickelt

P12 
ausdrücklich für den Einsatz als Verdampfer in Wärme-
pumpen entwickelt

P15 - P30 
ausdrücklich für den Einsatz als Verdampfer oder als 
Wärmepumpe entwickelt

Der hohe Grad von Anpassungsmöglichkeiten dank der 
verschiedenen Halterungssysteme oder der zahlreichen 
Anschlüsse und der mögliche Einsatz mit allen Arten von 
Kühlmitteln (CFC, HCFC, HFC), einschließlich der natürli-
chen, ausgenommen Ammoniak, machen die Einzelk-
reislauf-Platten von WTK zu einem äußerst vielsei-
tigen Produkt.

A wide range which meets every need 
             Ein großes Sortiment, um jeder Anforderung gerecht zu werden
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In the new fully automatice test machine the brazed plates heat exchangers are tested for a 
working pressure up to 30 bar (45 bar for the H version).
In der neuen, vollständig automatischen Werksprüfungsabteilung werden die Platten bei einem 
Betriebsdruck bis zu 30 Bar und in der Ausführung H, bis zu 45 Bar getestet.

Oven for brazing process, working in vacuum conditions, or controlled atmosphere 
in order to grant the best quality constantly.
Lötofen der Platten, der in Vakuum oder in geregelter Atmosphäre arbeitet, 
um stets die beste Qualität der Endprodukte zu gewährleisten.

Detail of how to lift models P15 and P30, which can reach a weight up to 550 kg 
with more than 220 heat exchanging elements.

Detail der Hebevorrichtung der Modelle P15 und P30, die ein Gewicht von 550 kg mit mehr 
als 220 Wärmertauschelementen erreichen können.



Double circuit 
BRAZED PLATE 

Among WTK BPHEs, double refrigerant circuit heat 
exchangers P16 and P31 are the latest creation. 

They have been designed by WTK R&D department and 
developed entirely inside the company by using the 
newest thermo/fluid dynamic simulators software. The-
se new models are characterized by a double refrige-
rant circuit with cross flows: channels of both circuits 
are always in alternate contact with the water circuit. 

The excellent know-how of the company and 
avant-garde solutions ensure performances at the 
top levels for this category.

kW capacity / Leistung

kW capacity / Leistung
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Capacities referred to the following nominal conditions / Leistungen unter folgenden Nennbedingungen 
Evaporating Temp. / Verdampfungstemperatur Tev(DEW) = 2,5°C (R407C) - Tev = 2°C (R410A) - Water Temp. / Wassertemperatur  Tw IN/OUT = 12°C / 7°C



Zu den zuletzt entstandenen Kupfer verlöteten-Wär-
metauschern zählen die Platten mit doppelten Kühl-
mittelkreislauf P16 und P31.

Vollständig im Inneren des Unternehmens entwickelt, 
dank der hochentwickelten Rechen- und Thermo- bzw. 
Strömungsdynamik- Softwareprogramme, besitzen 
diese Platten gegenläufige  Strömungen und Kühlmit-
telkanäle, die abwechselnd  mit dem einzelnen Was-
serkreislauf in Kontakt kommen.

Das große unternehmerische Know-how und mo-
dernste technische Verfahren ermöglichen Lei-
stungen an der Spitze der Klasse.
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Advanced technology, a new generation of performance       
                      Fortgeschrittene Technik, Leistungen der neuen Generation  

Every single element is studied in detail in order to grant a quick and easy installation 
of the heat exchanger, even for the heaviest and bulkiest models.
Bis ins kleinste Detail ausgearbeitete Teile, um eine schnelle und einfache Installation 
des Wärmetauschers zu ermöglichen, auch der Modelle mit größerem Gewicht und Abmessungen.

Brazed plate heat exchangers are designed and produced entirely inside the company, 
thus obtaining quality, flexibility and faster reaction to the requests coming from 
an ever more demanding market.
Vollständig in das Unternehmen eingebundene Entwicklung und Fertigung der Platten gewährleisten 
Qualität, Flexibilität und schnelle Beantwortung eines immer anspruchvolleren Marktes. 



COMPONENTS

In order to complete its wide range of heat 
exchangers, WTK included some more high 
quality products in its catalogue.

OIL SEPARATORS
Three different kinds of oil separators: in addition to 
the traditional models for refrigeration, WTK is the only 
manufacturer offering a compact model for air condi-
tioning systems and a special horizontal model which 
assure high efficiency and reduced dimensions. 

ÖLABSCHEIDER 
in drei Typen: Außer dem herkömmlichen Typ für die 
Kühlung bietet WTK, weltweit als einziges Unterneh-
men ein kompaktes Modell für die Klimatisierung und 
horizontale Modelle von hohem Wirkungsgrad bei ge-
ringem Ausmaß an. 

LIQUID RECEIVERS
Horizontal and vertical liquid receivers with capacities 
from  30 to 1000 litres. 

FLÜSSIGKEIT-EMPFANGSGERÄTE 
Horizontale oder vertikale Behälter mit Fassungsver-
mögen von 30 bis 1000 Litern.
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CONTRA FLOW
Contra flow coaxial heat exchangers, condensers and 
evaporators, with capacities from 4 to 100 kW. 
Internal tubes in grooved copper for a higher efficiency 
and external tubes in carbon steel.

KOAXIAL-WÄRMETAUSCHER
Des Typs Verflüssiger/Verdampfer mit Leistungen von 
4 bis 100 kW. Innen mit gerieften Kupferrohren von 
hohem Wirkungsgrad, außen mit einem Rohr aus Kar-
bonstahl gefertigt.

Zur Vervollständigung des Wärmetauscher-
sortiments hat WTK Bauteile von hoher Qua-
lität in den Katalog aufgenommen.
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A wide range of high quality products       
                           Ein reichhaltiges Angebot von Erzeugnissen, 
                                                           denen die Qualität gemeinsam ist  
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